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First Part : English | Arabic Translation
Answer 01: 14pts
e They draw up a contract lsic | s
e The talks about the disputed area came to an impasse even though there are several good offices to resolve
the dispute.
£ Gl 3aeall celuall (e maall 3 ga g (e pe e 3 gie 33yl ) Leie g lall ddhiall J s clialaal) lia
e You must learn to run with the other horses. ;
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e At once his brother burst out laughing. His mother was on the point of tears. His father said in a soft and
sorrowful tone: Yes.
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A translator is an artist who uses language to paint a picture. If the translator is a dedicated specialist,
then the effort that he/she invests into translation is close to the effort the author has invested when
writing the source text. Mastering translation skills may take years but there is always room for
improvement. Finding solutions to the problems encountered in the process of translation is the key to
a translator’s development.
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Answer 02: Answer the following questions: 04pts
e Newmark describes the role of collocations in languages:
Newmark considers collocations as the nerves of the text and the lexis are the flesh.
e The main nuances that adverbs can express:
The main nuances that adverbs can express include degrees of intensity, manner of action, and
temporal relationships.
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A warm and friendly salute to everyone who has supported me in both personal and professional facets of

life. Your supportive words have not only been an honor but also a powerful impetus for achieving success
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You may visit your aunt, but not very frequently.
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She read Tayeb Saleh's novel"The Season of Migration to the North", which her teacher gave her, and

then wrote a detailed report about it.
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Youth is not the time of life, but the state of mind, it is not a matter of of red cheeks and supple knees.
It is the temper of will, the quality of imagination and the vigour of the deep springs of life. Youth means

the predominance of courage over timidity and cherishing the appetite for adventure over a life of ease.
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